
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ومن يقْنت منكُن للَّه ورسوله وتعملْ صالحا نؤتها 
يانِساءَ النبِي  )31(أَجرها مرتينِ وأَعتدنا لَها رِزقًا كَرِيما 

لَستن كَأَحد من النساءِ إِنْ اتقَيتن فَلَا تخضعن بِالْقَولِ 
 عطْموفًا فَيرعلًا مقَو قُلْنو ضرم ي قَلْبِهي ف32(الَّذ( 

وقَرنَ في بيوتكُن ولَا تبرجن تبرج الْجاهلية الْأُولَى 
وأَقمن الصلَاةَ وآتين الزكَاةَ وأَطعن اللَّه ورسولَه إِنما 

م الرجس أَهلَ الْبيت ويطَهركُم يرِيد اللَّه ليذْهب عنكُ
واذْكُرنَ ما يتلَى في بيوتكُن من آيات اللَّه  )33(تطْهِيرا 

إِنَّ الْمسلمين  )34(والْحكْمة إِنَّ اللَّه كَانَ لَطيفًا خبِيرا 
قَانِتين والْقَانِتات والْمسلمات والْمؤمنِين والْمؤمنات والْ

 اتابِرالصو ابِرِينالصو قَاتادالصو ينقادالصو
 قَاتدصتالْمو ينقدصتالْمو اتعاشالْخو ينعاشالْخو
 ظَاتافالْحو مهوجفُر ينظافالْحو اتمائالصو ينمائالصو

 رِينالذَّاكةً ورفغم ملَه اللَّه دأَع اترالذَّاكا ويركَث اللَّه
  )35(وأَجرا عظيما 

31) Sizden kim, Allah'a ve Resûlüne itaat eder ve yararlı 
iş yaparsa ona mükâfatını iki kat veririz. Ve ona 
(cennette) bol rızık hazırlamışızdır. 
32) Ey Peygamber hanımları! Siz, kadınlardan herhangi 
biri gibi değilsiniz. Eğer (Allah'tan) korkuyorsanız, 
(yabancı erkeklere karşı) çekici bir eda ile konuşmayın; 
sonra kalbinde hastalık bulunan kimse ümide kapılır. 
Güzel söz söyleyin. 
33) Evlerinizde oturun, eski cahiliye âdetinde olduğu 
gibi açılıp saçılmayın. Namazı kılın, zekâtı verin, Allah'a 
ve Resûlüne itaat edin. Ey Ehl-i Beyt! Allah sizden, 
sadece günahı gidermek ve sizi tertemiz yapmak istiyor. 
34) Evlerinizde okunan Allah'ın âyetlerini ve hikmeti 
hatırlayın. Şüphesiz Allah, her şeyin iç yüzünü bilendir 
ve her şeyden haberi olandır. 
35) Müslüman erkekler ve müslüman kadınlar, mümin 
erkekler ve mümin kadınlar, taata devam eden erkekler 
ve taata devam eden kadınlar, doğru erkekler ve doğru 
kadınlar, sabreden erkekler ve sabreden kadınlar, 
mütevazi erkekler ve mütevazi kadınlar, sadaka veren 
erkekler ve sadaka veren kadınlar, oruç tutan erkekler 
ve oruç tutan kadınlar, ırzlarını koruyan erkekler ve 
(ırzlarını) koruyan kadınlar, Allah'ı çok zikreden 
erkekler ve zikreden kadınlar var ya; işte Allah, bunlar 
için bir mağfiret ve büyük bir mükâfat hazırlamıştır. 
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وما كَانَ لمؤمنٍ ولَا مؤمنة إِذَا قَضى اللَّه ورسولُه أَمرا 
 ولَهسرو صِ اللَّهعي نمو مرِهأَم نةُ مريالْخ مكُونَ لَهأَنْ ي

وإِذْ تقُولُ للَّذي أَنعم اللَّه  )36( فَقَد ضلَّ ضلَالًا مبِينا
عأَنو هلَيع قِ اللَّهاتو كجوز كلَيع سِكأَم هلَيع تم

 اللَّهو اسى النشختو يهدبم ا اللَّهم فْسِكي ني ففختو
أَحق أَنْ تخشاه فَلَما قَضى زيد منها وطَرا زوجناكَها 

 جرح نِينمؤلَى الْمكُونَ علَا ي كَيل هِمائيعاجِ أَدوي أَزف
ما  )37(إِذَا قَضوا منهن وطَرا وكَانَ أَمر اللَّه مفْعولًا 

كَانَ علَى النبِي من حرجٍ فيما فَرض اللَّه لَه سنةَ اللَّه في 
ورقْدا مرقَد اللَّه ركَانَ أَملُ وقَب نا ملَوخ ين38(ا الَّذ( 

الَّذين يبلِّغونَ رِسالَات اللَّه ويخشونه ولَا يخشونَ أَحدا 
ما كَانَ محمد أَبا  )39(إِلَّا اللَّه وكَفَى بِاللَّه حسِيبا 

أَحد من رِجالكُم ولَكن رسولَ اللَّه وخاتم النبِيين وكَانَ 
ياأَيها الَّذين آمنوا اذْكُروا  )40(لِّ شيءٍ عليما اللَّه بِكُ

هو  )42(وسبحوه بكْرةً وأَصيلًا  )41(اللَّه ذكْرا كَثيرا 
 اتالظُّلُم نم كُمرِجخيل هكَتلَائمو كُملَيلِّي عصي يالَّذ

ر نِينمؤكَانَ بِالْمورِ وا إِلَى النيم43(ح(  

36) Allah ve Resûlü bir işe hüküm verdiği zaman, 
inanmış bir erkek ve kadına o işi kendi isteklerine göre 
seçme hakkı yoktur. Her kim Allah ve Resûlüne karşı 
gelirse, apaçık bir sapıklığa düşmüş olur. 
37) (Resûlüm!) Hani Allah'ın nimet verdiği, senin de 
kendisine iyilik ettiğin kimseye: Eşini yanında tut, 
Allah'tan kork! diyordun. Allah'ın açığa vuracağı şeyi, 
insanlardan çekinerek içinde gizliyordun. Oysa asıl 
korkmana lâyık olan Allah'tır. Zeyd, o kadından ilişiğini 
kesince biz onu sana nikâhladık ki evlâtlıkları, 
karılarıyla ilişkilerini kestiklerinde (o kadınlarla 
evlenmek isterlerse) müminlere bir güçlük olmasın. 
Allah'ın emri yerine getirilmiştir. 
38) Allah'ın, kendisine helâl kıldığı şeyde Peygamber'e 
herhangi bir vebâl yoktur. Önce gelip geçenler arasında 
da Allah'ın âdeti böyle idi. Allah'ın emri mutlaka yerine 
gelecek, yazılmış bir kaderdir. 
39) O peygamberler ki Allah'ın gönderdiği emirleri 
duyururlar, Allah'tan korkarlar ve O'ndan başka 
kimseden korkmazlar. Hesap görücü olarak Allah 
(herkese) yeter. 
40) Muhammed, sizin erkeklerinizden hiçbirinin babası 
değildir. Fakat o, Allah'ın Resûlü ve peygamberlerin 
sonuncusudur. Allah her şeyi hakkıyla bilendir. 
41) Ey inananlar! Allah'ı çokça zikredin. 
42) Ve O'nu sabah-akşam tesbih edin. 
43) Sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için üzerinize 
rahmetini gönderen O'dur. Melekleri de size istiğfar 
eder. Allah, müminlere karşı çok merhametlidir. 
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 )44(تحيتهم يوم يلْقَونه سلَام وأَعد لَهم أَجرا كَرِيما 
 )45(ياأَيها النبِي إِنا أَرسلْناك شاهدا ومبشرا ونذيرا 

وبشر  )46(ذْنِه وسراجا منِيرا وداعيا إِلَى اللَّه بِإِ
ولَا تطع  )47(الْمؤمنِين بِأَنَّ لَهم من اللَّه فَضلًا كَبِيرا 

الْكَافرِين والْمنافقين ودع أَذَاهم وتوكَّلْ علَى اللَّه وكَفَى 
 إِذَا نكَحتم ياأَيها الَّذين آمنوا )48(بِاللَّه وكيلًا 

 ا لَكُمفَم نوهسملِ أَنْ تقَب نم نوهمطَلَّقْت ثُم اتنمؤالْم
علَيهِن من عدة تعتدونها فَمتعوهن وسرحوهن سراحا 

اللَّاتي ياأَيها النبِي إِنا أَحلَلْنا لَك أَزواجك  )49(جميلًا 
 كلَيع ا أَفَاءَ اللَّهمم كينمي لَكَتا ممو نهورأُج تيآت
 اتنبو كالخ اتنبو كاتمع اتنبو كمع اتنبو
 تبهةً إِنْ ونمؤأَةً مرامو كعنَ مراجي هاللَّات كالَاتخ

 أَراد النبِي أَنْ يستنكحها خالصةً لَك من نفْسها للنبِي إِنْ
 اجِهِموي أَزف هِملَيا عنضا فَرا منملع قَد نِينمؤالْم وند
 كَانَ اللَّهو جرح كلَيكُونَ علَا يكَيل مهانمأَي لَكَتا ممو

  )50(غَفُورا رحيما 

44) Kendisine kavuştukları gün, Allah'ın onlara iltifatı, 
"selâm" dır. Allah onlara çok değerli mükâfat 
hazırlamıştır. 
45) Ey Peygamber! Biz seni hakikaten bir şahit, bir 
müjdeleyici ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 
46) Allah'ın izniyle, bir davetçi ve nûr saçan bir kandil 
olarak (gönderdik). 
47) Allah'tan büyük bir lütfa ereceklerini müminlere 
müjdele. 
48) Kâfirlere ve münafıklara boyun eğme. Onların 
eziyetlerine aldırma. Allah'a güvenip dayan, vekîl ve 
destek olarak Allah yeter. 
49) Ey iman edenler! Mümin kadınları nikâhlayıp da, 
henüz zifafa girmeden onları boşarsanız, onları 
sayacağınız bir iddet süresince bekletme hakkınız 
yoktur. O halde onları (bir bağışla) memnun edin ve 
onları güzel bir şekilde serbest bırakın. 
50) Ey Peygamber! Mehirlerini verdiğin hanımlarını, 
Allah'ın sana ganimet olarak verdiği ve elinin altında 
bulunan cariyeleri, amcanın, halanın, dayının ve 
teyzenin seninle beraber göç eden kızlarını sana helâl 
kıldık. Bir de Peygamber kendisiyle evlenmek istediği 
takdirde, kendisini peygambere hibe eden mümin 
kadını, diğer müminlere değil, sırf sana mahsus olmak 
üzere (helâl kıldık). Kuşkusuz biz, hanımları ve ellerinin 
altında bulunan cariyeleri hakkında müminlere neyi farz 
kıldığımızı biliriz. (Bu hususta ne yapmaları lâzım 
geldiğini onlara açıkladık) ki, sana bir zorluk olmasın. 
Allah bağışlayandır, merhamet edendir. 
 
 
 

 

425                                                                         el-Ahzab Suresi                                                  Cüz 22 – Sure 33 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

هناءُ مشت نجِي مرت نماءُ وشت نم كوِي إِلَيؤتو ن
 قَرى أَنْ تنأَد كذَل كلَيع احنفَلَا ج لْتزع نمم تيغتاب
 لَمعي اللَّهو نكُلُّه نهتيا آتنَ بِموضرينَّ وزحلَا يو نهنيأَع

لع كَانَ اللَّهو ي قُلُوبِكُما فا ميملا حلُّ  )51(يمحلَا ي
 لَواجٍ ووأَز نم لَ بِهِندبلَا أَنْ تو دعب ناءُ مسالن لَك
أَعجبك حسنهن إِلَّا ما ملَكَت يمينك وكَانَ اللَّه علَى 

 ياأَيها الَّذين آمنوا لَا تدخلُوا )52(كُلِّ شيءٍ رقيبا 
 اهإِن رِيناظن رامٍ غَيإِلَى طَع ذَنَ لَكُمؤإِلَّا أَنْ ي بِيالن وتيب
ولَكن إِذَا دعيتم فَادخلُوا فَإِذَا طَعمتم فَانتشروا ولَا 
مستأْنِسِين لحديث إِنَّ ذَلكُم كَانَ يؤذي النبِي فَيستحيِ 

لَّه لَا يستحيِ من الْحق وإِذَا سأَلْتموهن متاعا منكُم وال
 قُلُوبِكُمل رأَطْه كُمابٍ ذَلجاءِ حرو نم نأَلُوهفَاس
وقُلُوبِهِن وما كَانَ لَكُم أَنْ تؤذُوا رسولَ اللَّه ولَا أَنْ 

دأَب هدعب نم هاجووا أَزحكنت اللَّه دنكَانَ ع كُماإِنَّ ذَل
إِنْ تبدوا شيئًا أَو تخفُوه فَإِنَّ اللَّه كَانَ  )53(عظيما 

  )54(بِكُلِّ شيءٍ عليما 

51) Onlardan dilediğini geriye bırakır, dilediğini de 
yanına alırsın. Boşadığın hanımlarından arzu ettiğini 
tekrar yanına almanda, senin üzerine bir günah yoktur. 
Böyle yapman onların mutlu olmalarına, 
üzülmemelerine ve hepsinin, senin verdiklerine razı 
olmalarına daha uygundur. Allah, kalplerinizde olanı 
bilir. Allah hakkıyle bilendir, halîmdir. 
52) Bundan sonra artık başka kadınlarla evlenmen, 
elinin altında bulunan cariyeler hariç, güzellikleri 
hoşuna gitse bile, bunların yerine başka hanımlar alman 
sana helâl değildir. Allah her şeyi gözetler. 
53) Ey iman edenler! Siz zamanını gözetlemeksizin, bir 
yemeğe davet edilmedikçe, Peygamber'in evlerine 
girmeyin. Ancak davet edildiğiniz vakit girin. Yemeği 
yediğinizde hemen dağılın, sohbete dalmayın. Çünkü bu 
hareketiniz Peygamber'i üzmekte, fakat o (size bunu 
söylemekten) utanmaktadır. Ama Allah, hakkı 
söylemekten çekinmez. Peygamber'in hanımlarından bir 
şey istediğiniz zaman perde arkasından isteyin. Bu, hem 
sizin kalpleriniz, hem de onların kalpleri için daha temiz 
bir davranıştır. Sizin Allah'ın Resûlünü üzmeniz ve 
kendisinden sonra onun hanımlarını nikâhlamanız asla 
caiz olamaz. Çünkü bu, Allah katında büyük (bir günah) 
tır. 
54) Bir şeyi açığa vursanız da, gizleseniz de şüphe yok ki 
Allah, her şeyi gayet iyi bilmektedir. 
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لَا جناح علَيهِن في آبائهِن ولَا أَبنائهِن ولَا إِخوانِهِن ولَا 
أَبناءِ إِخوانِهِن ولَا أَبناءِ أَخواتهِن ولَا نِسائهِن ولَا ما 

نهانمأَي لَكَتءٍ ميلَى كُلِّ شكَانَ ع إِنَّ اللَّه اللَّه ينقاتو 
إِنَّ اللَّه وملَائكَته يصلُّونَ علَى النبِي ياأَيها  )55(شهِيدا 

إِنَّ الَّذين  )56(الَّذين آمنوا صلُّوا علَيه وسلِّموا تسليما 
لَع ولَهسرو ذُونَ اللَّهؤي دأَعو ةرالْآخا ويني الدف اللَّه مهن
والَّذين يؤذُونَ الْمؤمنِين  )57(لَهم عذَابا مهِينا 

والْمؤمنات بِغيرِ ما اكْتسبوا فَقَد احتملُوا بهتانا وإِثْما 
ك وبناتك ونِساءِ ياأَيها النبِي قُلْ لأَزواجِ )58(مبِينا 

الْمؤمنِين يدنِين علَيهِن من جلَابِيبِهِن ذَلك أَدنى أَنْ 
لَئن لَم  )59(يعرفْن فَلَا يؤذَين وكَانَ اللَّه غَفُورا رحيما 

نَ في ينته الْمنافقُونَ والَّذين في قُلُوبِهِم مرض والْمرجِفُو
 )60(الْمدينة لَنغرِينك بِهِم ثُم لَا يجاوِرونك فيها إِلَّا قَليلًا 

سنةَ اللَّه  )61(ملْعونِين أَينما ثُقفُوا أُخذُوا وقُتلُوا تقْتيلًا 
  )62(ا في الَّذين خلَوا من قَبلُ ولَن تجِد لسنة اللَّه تبديلً

55) Onlara (Peygamber'in hanımlarına), babaları, 
oğulları, kardeşleri, kardeşlerinin oğulları, kız 
kardeşlerinin oğulları, kadınları (mümin kadınlar) ve 
ellerinin altında bulunan câriyelerinden dolayı bir 
günah yoktur. (Ey Peygamber hanımları!) Allah'tan 
korkun; şüphesiz Allah, her şeye şahittir. 
56) Allah ve melekleri, Peygamber'e çok salevât 
getirirler. Ey müminler! Siz de ona salevât getirin ve tam 
bir teslimiyetle selam verin. 
57) Allah ve Resûlünü incitenlere Allah, dünyada ve 
ahirette lânet etmiş ve onlar için horlayıcı bir azap 
hazırlamıştır. 
58) Mümin erkeklere ve mümin kadınlara, yapmadıkları 
bir şeyden dolayı eziyet edenler, şüphesiz bir iftira ve 
apaçık bir günah yüklenmişlerdir. 
59) Ey Peygamber! Hanımlarına, kızlarına ve 
müminlerin kadınlarına (bir ihtiyaç için dışarı çıktıkları 
zaman) dış örtülerini üstlerine almalarını söyle. Onların 
tanınması ve incitilmemesi için en elverişli olan budur. 
Allah bağışlayandır, esirgeyendir. 
60) Andolsun, iki yüzlüler, kalplerinde hastalık 
bulunanlar (fuhuş düşüncesi taşıyanlar), şehirde kötü 
haber yayanlar (bu hallerinden) vazgeçmezlerse, seni 
onlara musallat ederiz (onlarla savaşmanı ve onları 
şehirden sürüp çıkarmanı sana emrederiz); sonra orada, 
senin yanında ancak az bir zaman kalabilirler. 
61) Hepsi de lânetlenmiş olarak nerede ele geçirilirlerse, 
yakalanır ve mutlaka öldürülürler. 
62) Allah'ın önceden geçenler hakkındaki kanunu 
budur. Allah'ın kanununda asla bir değişiklik 
bulamazsın. 
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يسأَلُك الناس عن الساعة قُلْ إِنما علْمها عند اللَّه وما 
إِنَّ اللَّه لَعن  )63(يدرِيك لَعلَّ الساعةَ تكُونُ قَرِيبا 

خالدين فيها أَبدا لَا  )64(افرِين وأَعد لَهم سعيرا الْكَ
يوم تقَلَّب وجوههم في  )65(يجِدونَ وليا ولَا نصيرا 

 )66(النارِ يقُولُونَ يالَيتنا أَطَعنا اللَّه وأَطَعنا الرسولَ 
نا أَطَعا إِننبقَالُوا ربِيلَ وا السلُّونا فَأَضاءَنركُبا ونتاد67(ا س( 

 )68(ربنا آتهِم ضعفَينِ من الْعذَابِ والْعنهم لَعنا كَبِيرا 
 أَهرى فَبوسا مآذَو ينوا كَالَّذكُونوا لَا تنآم ينا الَّذهاأَيي

دنكَانَ عا قَالُوا ومم ا اللَّهجِيهو 69( اللَّه(  ينا الَّذهاأَيي
يصلح لَكُم  )70(آمنوا اتقُوا اللَّه وقُولُوا قَولًا سديدا 

 فَقَد ولَهسرو اللَّه عطي نمو كُموبذُن لَكُم رفغيو الَكُممأَع
انةَ علَى السماوات إِنا عرضنا الْأَم )71(فَاز فَوزا عظيما 

والْأَرضِ والْجِبالِ فَأَبين أَنْ يحملْنها وأَشفَقْن منها 
ليعذِّب  )72(وحملَها الْإِنسانُ إِنه كَانَ ظَلُوما جهولًا 

 رِكَاتشالْمو ينرِكشالْمو قَاتافنالْمو ينقافنالْم اللَّه
يا وغَفُور كَانَ اللَّهو اتنمؤالْمو نِينمؤلَى الْمع اللَّه وبت

  )73(رحيما

63) İnsanlar sana kıyametin zamanını soruyorlar. De ki: 
Onun bilgisi Allah katındadır. Ne bilirsin, belki de 
zamanı yakındır. 
64) Şu muhakkak ki, Allah kâfirleri rahmetinden 
kovmuş ve onlara çılgın bir ateş hazırlamıştır. 
65) (Onlar) orada ebedî olarak kalacaklar, (kendilerini 
koruyacak) ne bir dost ne de bir yardımcı bulacaklardır. 
66) Yüzleri ateşte evrilip çevrildiği gün: Eyvah bize! 
Keşke Allah'a itaat etseydik, Peygamber'e de itaat 
etseydik! derler. 
67) Ey Rabbimiz! Biz reislerimize ve büyüklerimize 
uyduk da onlar bizi yoldan saptırdılar, derler. 
68) Rabbimiz! Onlara iki kat azap ver ve onları büyük 
bir lânetle rahmetinden kov. 
69) Ey iman edenler! Siz de Musa'ya eziyet edenler gibi 
olmayın. Nihayet Allah onu, dedikleri şeyden temize 
çıkardı. O, Allah yanında şerefli idi. 
70) Ey iman edenler! Allah'tan korkun ve doğru söz 
söyleyin. 
71) (Böyle davranırsanız) Allah işlerinizi düzeltir ve 
günahlarınızı bağışlar. Kim Allah ve Resûlüne itaat 
ederse büyük bir kurtuluşa ermiş olur. 
72) Biz emaneti, göklere, yere ve dağlara teklif ettik de 
onlar bunu yüklenmekten çekindiler, 
(sorumluluğundan) korktular. Onu insan yüklendi. 
Doğrusu o çok zalim, çok cahildir. 
73) (Allah bu emaneti insana vermek sûretiyle), münafık 
erkeklere ve münafık kadınlara, müşrik erkeklere ve 
müşrik kadınlara azap edecek, inanan erkeklerin ve 
inanan kadınların da tevbesini kabul buyuracaktır. Allah 
bağışlayandır, merhamet edendir. 
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  بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيم
ضِ وي الْأَرا فمو اتاومي السا فم ي لَهالَّذ لَّهل دمالْح لَه

 بِيرالْخ يمكالْح وهو ةري الْآخف دم1(الْح(  جلا يم لَمعي
في الْأَرضِ وما يخرج منها وما يترِلُ من السماءِ وما 

 فُورالْغ يمحالر وها ويهف جرعوا  )2(يكَفَر ينقَالَ الَّذو
اعا السينأْتبِ لَا لَا تيمِ الْغالع كُمنيأْتي لَتبرلَى وةُ قُلْ ب

يعزب عنه مثْقَالُ ذَرة في السماوات ولَا في الْأَرضِ ولَا 
ليجزِي  )3(أَصغر من ذَلك ولَا أَكْبر إِلَّا في كتابٍ مبِينٍ 

اللُوا الصمعوا ونآم ينالَّذ قرِزةٌ ورفغم ملَه كلَئأُو اتح
 4(كَرِيم(  ملَه كلَئأُو اجِزِينعا مناتي آيا فوعس ينالَّذو

 يمزٍ أَلرِج نم ذَابي  )5(عالَّذ لْموا الْعأُوت ينى الَّذريو
 صراط الْعزِيزِ أُنزِلَ إِلَيك من ربك هو الْحق ويهدي إِلَى

 يدملٍ  )6(الْحجلَى رع لُّكُمدلْ نوا هكَفَر ينقَالَ الَّذو
 يددلْقٍ جي خلَف كُمقٍ إِنزمكُلَّ م مقْتزإِذَا م ئُكُمبن7(ي(  

34- SEBE’ SURESİ 
  

(Mekke’de inmiştir, 54  ayettir.) 
 
Rahman ve Rahim Allah’ın adıyla... 
1) Hamd, göklerde ve yerde bulunanların hepsinin 
sahibi olan Allah'a mahsustur. Ahirette de hamd O'na 
mahsustur. O, hikmet sahibidir, (her şeyden) haberi 
olandır. 
2) Yerin içine gireni ve ondan çıkanı; gökten ineni, oraya 
çıkanı bilir. O, esirgeyendir, bağışlayandır. 
3) İnkârcılar: Kıyamet bize gelmeyecek, dediler. De ki: 
Hayır! Gaybı bilen Rabbim hakkı için o, mutlaka size 
gelecektir. Göklerde ve yerde zerre miktarı bir şey bile 
O'ndan gizli kalmaz. Bundan daha küçük ve daha 
büyüğü de şüphesiz, apaçık kitaptadır (yazılıdır). 
4) Allah, inanıp iyi işler yapanları mükâfatlandırmak 
için (her şeyi açık bir kitapta tesbit etmiştir). Onlar için 
büyük bir mağfiret ve güzel bir rızık vardır. 
5) Âyetlerimizi hükümsüz bırakmak için yarışırcasına 
uğraşanlar için de, en kötüsünden, elem verici bir azap 
vardır. 
6) Kendilerine bilgi verilenler, Rabbinden sana 
indirilenin (Kur'an'ın) gerçek olduğunu bilir; onun, 
mutlak galip ve övgüye lâyık olan (Allah'ın) yoluna 
ilettiğini görürler. 
7) Kâfir olanlar (kendi aralarında) şöyle dediler: 
Çürüyüp paramparça olduğunuz vakit yeniden 
dirileceğinizi söyleyerek haber veren kişiyi gösterelim 
mi? 
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أَافْترى علَى اللَّه كَذبا أَم بِه جِنةٌ بلْ الَّذين لَا يؤمنونَ 
 يدعلَالِ الْبالضذَابِ وي الْعف ةرا إِلَى  )8(بِالْآخوري أَفَلَم

رضِ إِنْ نشأْ ما بين أَيديهِم وما خلْفَهم من السماءِ والْأَ
نخسِف بِهِم الْأَرض أَو نسقطْ علَيهِم كسفًا من السماءِ 

ولَقَد آتينا داوود  )9(إِنَّ في ذَلك لَآيةً لكُلِّ عبد منِيبٍ 
 يددالْح ا لَهأَلَنو رالطَّيو هعبِي مالُ أَواجِبلًا يا فَضن10(م( 

أَنْ اعملْ سابِغات وقَدر في السرد واعملُوا صالحا إِني 
 يرصلُونَ بمعا ت11(بِم(  رها شهوغُد يحانَ الرملَيسلو

 نم الْجِن نمطْرِ والْق نيع ا لَهلْنأَسو رها شهاحورو
ذْن ربه ومن يزِغْ منهم عن أَمرِنا نذقْه يعملُ بين يديه بِإِ

يعملُونَ لَه ما يشاءُ من  )12(من عذَابِ السعيرِ 
 اتياسورٍ رقُدابِ ووكَالْج جِفَانيلَ واثمتو ارِيبحم

كُوري الشادبع نيلٌ مقَلا وكْرش وداولُوا آلَ دم13( اع( 
فَلَما قَضينا علَيه الْموت ما دلَّهم علَى موته إِلَّا دابةُ 
الْأَرضِ تأْكُلُ منسأَته فَلَما خر تبينت الْجِن أَنْ لَو كَانوا 

  )14(يعلَمونَ الْغيب ما لَبِثُوا في الْعذَابِ الْمهِينِ 

8) "Acaba o, yalan yere Allah'a iftira mı etmiştir? Yoksa 
onda delilik mi var?" (dediler). Hayır! Ahirete 
inanmayanlar azaptadırlar ve derin bir sapıklık 
içindedirler. 
9) Onlar, gökte ve yerde önlerine ve arkalarına 
bakmıyorlar mı? Dilesek onları yere batırırız, ya da 
üzerlerine gökten parçalar düşürürüz. Şüphesiz bunda 
(Rabbine) yönelen her kul için bir ibret vardır. 
10) Andolsun, Davud'a tarafımızdan bir üstünlük 
verdik. "Ey dağlar ve kuşlar! Onunla beraber tesbih 
edin" dedik. Ona demiri yumuşattık. 
11) Geniş zırhlar imal et, dokumasını ölçülü yap. (Ey 
Davud hanedanı!) İyi işler yapın. Kuşkusuz ben, 
yaptıklarınızı görmekteyim, diye (vahyettik). 
12) Sabah gidişi bir aylık mesafe, akşam dönüşü yine bir 
aylık mesafe olan rüzgârı da Süleyman'a (onun emrine) 
verdik ve onun için erimiş bakırı kaynağından sel gibi 
akıttık. Rabbinin izniyle cinlerden bir kısmı, onun 
önünde çalışırdı. Onlardan kim emrimizden sapsa, ona 
alevli azabı tattırırdık. 
13) Onlar Süleyman'a kalelerden, heykellerden, havuzlar 
kadar (geniş) leğenlerden, sabit kazanlardan ne dilerse 
yaparlardı. Ey Davud ailesi! Şükredin. Kullarımdan 
şükreden azdır! 
14) Süleyman'ın ölümüne hükmettiğimiz zaman, onun 
öldüğünü, ancak değneğini yiyen bir ağaç kurdu 
gösterdi. (Sonunda yere) yıkılınca anlaşıldı ki cinler 
gaybı bilselerdi, o küçük düşürücü azap içinde 
kalmazlardı. 
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آي كَنِهِمسي مإٍ فبسكَانَ ل الٍ لَقَدمشينٍ ومي نع انتنةٌ ج
 غَفُور برةٌ وبةٌ طَيلْدب وا لَهكُراشو كُمبقِ ررِز نكُلُوا م

)15(  ماهلْندبرِمِ ولَ الْعيس هِملَيا علْنسوا فَأَرضرفَأَع
وشيءٍ من سدرٍ بِجنتيهِم جنتينِ ذَواتى أُكُلٍ خمط وأَثْلٍ 

ذَلك جزيناهم بِما كَفَروا وهلْ نجازِي إِلَّا  )16(قَليلٍ 
 ا  )17(الْكَفُوركْناري بى الَّتالْقُر نيبو مهنيا بلْنعجو

فيها قُرى ظَاهرةً وقَدرنا فيها السير سيروا فيها لَيالي 
امأَيو نِينوا  )18(ا آمظَلَما وفَارِنأَس نيب داعا بنبفَقَالُوا ر

أَنفُسهم فَجعلْناهم أَحاديثَ ومزقْناهم كُلَّ ممزقٍ إِنَّ في 
ولَقَد صدق  )19(ذَلك لَآيات لكُلِّ صبارٍ شكُورٍ 

بفَات هظَن يسلإِب هِملَيع نِينمؤالْم نإِلَّا فَرِيقًا م وه20(ع( 
 نمؤي نم لَمعنإِلَّا ل لْطَانس نم هِملَيع ا كَانَ لَهمو
بِالْآخرة ممن هو منها في شك وربك علَى كُلِّ شيءٍ 

ه لَا قُلْ ادعوا الَّذين زعمتم من دون اللَّ )21(حفيظٌ 
يملكُونَ مثْقَالَ ذَرة في السماوات ولَا في الْأَرضِ وما 

  )22(لَهم فيهِما من شرك وما لَه منهم من ظَهِيرٍ 

15) Andolsun, Sebe' kavmi için oturduğu yerlerde büyük 
bir ibret vardır. Biri sağda, diğeri solda iki bahçeleri 
vardı. (Onlara:) Rabbinizin rızkından yeyin ve O'na 
şükredin. İşte güzel bir memleket ve çok bağışlayan bir 
Rab! 
16) Ama onlar yüz çevirdiler. Bu yüzden üzerlerine 
Arim selini gönderdik. Onların iki bahçesini, buruk 
yemişli, acı ılgınlı ve içinde biraz da sedir ağacı bulunan 
iki (harap) bahçeye çevirdik. 
17) Nankörlük ettikleri için onları böyle cezalandırdık. 
Biz nankörden başkasını cezalandırır mıyız! 
18) Onların yurdu ile, içlerini bereketlendirdiğimiz 
memleketler arasında, kolayca görünen nice kasabalar 
var ettik ve bunlar arasında yürümeyi konaklara ayırdık. 
Oralarda geceleri, gündüzleri korkusuzca gezin dolaşın, 
dedik. 
19) Bunun üzerine: Ey Rabbimiz! Aralarında yolculuk 
yaptığımız şehirlerin arasını uzaklaştır, dediler ve 
kendilerine yazık ettiler. Biz de onları, ibret kıssaları 
haline getirdik ve onları büsbütün parçaladık. Şüphesiz 
bunda, çok sabreden ve çok şükreden herkes için ibretler 
vardır. 
20) Andolsun İblis, onlar hakkındaki tahminini doğruya 
çıkardı. İnanan bir zümrenin dışında hepsi ona uydular. 
21) Halbuki şeytanın onlar üzerinde hiçbir nüfuzu 
yoktu. Ancak ahirete inananı, şüphe içinde kalandan 
ayırdedip bilelim diye (ona bu fırsatı verdik). Rabbin 
gerçekten her şeyi koruyandır. 
22) (Müşriklere) de ki: Allah'tan başka ilah saydığınız 
şeyleri çağırın! Onlar ne göklerde ne de yerde zerre 
ağırlığınca bir şeye sahiptirler. Onların buralarda hiçbir 
ortaklığı yoktur, Allah'ın onlardan bir yardımcısı da 
yoktu. 
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 نع عى إِذَا فُزتح نَ لَهأَذ نمإِلَّا ل هدنةُ عفَاعالش نفَعلَا تو
 يلالْع وهو ققَالُوا الْح كُمباذَا قَالَ رقَالُوا م قُلُوبِهِم

ضِ قُلْ  )23( الْكَبِيرالْأَرو اتاومالس نم قُكُمزري نقُلْ م
 )24(اللَّه وإِنا أَو إِياكُم لَعلَى هدى أَو في ضلَالٍ مبِينٍ 
 )25(قُلْ لَا تسأَلُونَ عما أَجرمنا ولَا نسأَلُ عما تعملُونَ 

م يفْتح بيننا بِالْحق وهو الْفَتاح قُلْ يجمع بيننا ربنا ثُ
 يمللْ  )26(الْعكَاءَ كَلَّا برش بِه مقْتأَلْح ينونِي الَّذقُلْ أَر

 يمكالْح زِيزالْع اللَّه وإِلَّا كَافَّةً  )27(ه اكلْنسا أَرمو
أَكْثَر نلَكا ويرذنا ويرشاسِ بلنونَ للَمعاسِ لَا ي28( الن( 

 ينقادص مإِنْ كُنت دعذَا الْوى هتقُولُونَ ميقُلْ  )29(و
لَكُم ميعاد يومٍ لَا تستأْخرونَ عنه ساعةً ولَا تستقْدمونَ 

وقَالَ الَّذين كَفَروا لَن نؤمن بِهذَا الْقُرآن ولَا  )30(
ذي بين يديه ولَو ترى إِذْ الظَّالمونَ موقُوفُونَ عند بِالَّ

 ينقُولُ الَّذلَ يضٍ الْقَوعإِلَى ب مهضعب جِعري هِمبر
 نِينمؤا ملَكُن متلَا أَنوا لَوركْبتاس ينلَّذفُوا لعضت31(اس(  

23) Allah'ın huzurunda, kendisinin izin verdiği 
kimselerden başkasının şefâati fayda vermez. Nihayet 
onların yüreklerinden korku giderilince: Rabbiniz ne 
buyurdu? derler. Onlar da: Hak olanı buyurdu, derler. 
O, yücedir, büyüktür. 
24) (Resûlüm!) De ki: Göklerden ve yerden size rızık 
veren kimdir? De ki: Allah! O halde biz veya siz, 
ikimizden biri, ya doğru yol üzerinde veya açık bir 
sapıklık içindedir. 
25) De ki: Bizim işlediğimiz suçtan siz sorumlu 
değilsiniz; biz de sizin işlediğinizden sorulacak değiliz. 
26) De ki: Rabbimiz hepimizi bir araya toplayacak, sonra 
aramızda hak ile hükmedecektir. O, en âdil hüküm 
veren, (her şeyi) hakkıyla bilendir. 
27) De ki: O'na (Allah'a) kattığınız ortaklarınızı bana 
gösterin. Hayır! Bilakis, yegâne galip ve her şeyi 
hikmetle idare eden ancak Allah'tır. 
28) Biz seni bütün insanlara ancak müjdeleyici ve uyarıcı 
olarak gönderdik; fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 
29) Eğer sözünüzde doğru iseniz bu vâdettiğiniz 
(kıyamet) ne zaman kopacak? derler. 
30) De ki: Size öyle bir gün vâdedilmiştir ki, ondan ne 
bir saat geri kalabilirsiniz, ne de ileri geçebilirsiniz. 
31) Kâfir olanlar dediler ki: Biz hiçbir zaman bu Kur'an'a 
ve bundan önce gelen kitaplara inanmayacağız. Sen o 
zalimleri, Rablerinin huzurunda tutuklanmış, 
birbirlerine söz atarlarken bir görsen! Zayıf sayılanlar, 
büyüklük taslayanlara: Siz olmasaydınız, elbette biz 
inanan insanlar olurduk, derler. 
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 اكُمنددص نحفُوا أَنعضتاس ينلَّذوا لركْبتاس ينقَالَ الَّذ
 ينرِمجم ملْ كُنتب اءَكُمإِذْ ج دعى بدالْه ن32(ع( 

تاس ينلَّذفُوا لعضتاس ينقَالَ الَّذلِ واللَّي كْرلْ موا بركْب
والنهارِ إِذْ تأْمروننا أَنْ نكْفُر بِاللَّه ونجعلَ لَه أَندادا 
وأَسروا الندامةَ لَما رأَوا الْعذَاب وجعلْنا الْأَغْلَالَ في 

 )33(ا يعملُونَ أَعناقِ الَّذين كَفَروا هلْ يجزونَ إِلَّا ما كَانو
وما أَرسلْنا في قَرية من نذيرٍ إِلَّا قَالَ مترفُوها إِنا بِما 

وقَالُوا نحن أَكْثَر أَموالًا  )34(أُرسلْتم بِه كَافرونَ 
 ذَّبِينعبِم نحا نما ولَادأَوطُ  )35(وسبي يبقُلْ إِنَّ ر

 قزونَالرلَمعاسِ لَا يالن أَكْثَر نلَكو رقْدياءُ وشي نم36( ل( 
وما أَموالُكُم ولَا أَولَادكُم بِالَّتي تقَربكُم عندنا زلْفَى إِلَّا 
من آمن وعملَ صالحا فَأُولَئك لَهم جزاءُ الضعف بِما 

والَّذين يسعونَ  )37( الْغرفَات آمنونَ عملُوا وهم في
 )38(في آياتنا معاجِزِين أُولَئك في الْعذَابِ محضرونَ 

 لَه رقْديو هادبع ناءُ مشي نمل قزطُ الرسبي يبقُلْ إِنَّ ر
هو فُهلخي وءٍ فَهيش نم ما أَنفَقْتموينازِقالر ريخ 39( و(  

32) Büyüklük taslayanlar, zayıf sayılanlara (kıyamet 
gününde): Size hidayet geldikten sonra sizi ondan biz 
mi çevirdik? Bilakis siz suç işliyordunuz, derler. 
33) Zayıf sayılanlar da büyüklük taslayanlara: Hayır! 
Gece gündüz (işiniz) tuzak kurmaktı. Çünkü siz daima 
Allah'ı inkâr etmemizi, O'na ortaklar koşmamızı bize 
emrederdiniz, derler. Artık azabı gördüklerinde, için için 
yanarlar; biz de o inkâr edenlerin boyunlarına demir 
halkalar takarız. Onlar ancak yapmakta oldukları 
günahları yüzünden cezalandırılırlar. 
34) Biz hangi ülkeye bir uyarıcı göndermişsek mutlaka 
oranın varlıklı ve şımarık kişileri: Biz, size gönderilmiş 
olan şeyi inkâr ediyoruz, demişlerdir. 
35) Ve dediler ki: Biz malca ve evlâtça daha çoğuz, biz 
azaba uğratılacak da değiliz. 
36) De ki: Rabbim, dilediğine bol rızık verir ve 
(dilediğinden) kısar; fakat insanların çoğu bilmezler. 
37) Sizi huzurumuza yaklaştıracak olan ne mallarınızdır 
ne de evlâtlarınız. İman edip iyi amelde bulunanlar 
müstesna; onlara yaptıklarının kat kat fazlası mükâfat 
vardır. Onlar (cennet) odalarında güven içindedirler. 
38) Ayetlerimizi boşa çıkarmaya çalışanlara gelince, 
onlar da azapla yüz yüze bırakılacaklardır. 
39) De ki: Rabbim, kullarından dilediğine bol rızık verir 
ve (dilediğinden de) kısar. Siz hayıra ne harcarsanız, 
Allah onun yerine başkasını verir. O, rızık verenlerin en 
hayırlısıdır. 
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 اكُملَاءِ إِيؤأَه كَةلَائلْمقُولُ لي ا ثُميعمج مهرشحي مويو
قَالُوا سبحانك أَنت ولينا من  )40(كَانوا يعبدونَ 

دونِهِم بلْ كَانوا يعبدونَ الْجِن أَكْثَرهم بِهِم مؤمنونَ 
يوم لَا يملك بعضكُم لبعضٍ نفْعا ولَا ضرا فَالْ )41(

ونقُولُ للَّذين ظَلَموا ذُوقُوا عذَاب النارِ الَّتي كُنتم بِها 
وإِذَا تتلَى علَيهِم آياتنا بينات قَالُوا ما  )42(تكَذِّبونَ 

دصأَنْ ي رِيدلٌ يجذَا إِلَّا ره كُماؤآب دبعا كَانَ يمع كُم
 قلْحوا لكَفَر ينقَالَ الَّذى ورفْتم ذَا إِلَّا إِفْكا هقَالُوا مو

 بِينم رحذَا إِلَّا سإِنْ ه ماءَها ج43(لَم(  نم ماهنيا آتمو
لَكقَب هِما إِلَيلْنسا أَرما وهونسردبٍ ييرٍ كُتذن ن44( م( 

 ماهنيا آتم ارشعوا ملَغا بمو هِملقَب نم ينالَّذ كَذَّبو
قُلْ إِنما أَعظُكُم  )45(فَكَذَّبوا رسلي فَكَيف كَانَ نكيرِ 

بِواحدة أَنْ تقُوموا للَّه مثْنى وفُرادى ثُم تتفَكَّروا ما 
احذَابٍ بِصع يدي نيب لَكُم يرذإِلَّا ن وإِنْ ه ةجِن نم بِكُم
 يددرِي  )46(شإِنْ أَج لَكُم ورٍ فَهأَج نم كُمأَلْتا سقُلْ م

 هِيدءٍ شيلَى كُلِّ شع وهو لَى اللَّهقُلْ إِنَّ )47(إِلَّا ع 
  )48(لْغيوبِ ربي يقْذف بِالْحق علَّام ا

40) O gün Allah, onların hepsini toplayacak; sonra 
meleklere: Size tapanlar bunlar mıydı? diyecek. 
41) (Melekler de:) Sen yücesin, bizim dostumuz onlar 
değil, sensin. Belki onlar cinlere tapıyorlardı. Çoğu 
onlara inanmıştı; diyecekler. 
42) Bugün birbirinize ne fayda, ne de zarar vermeye 
gücünüz yeter. Biz zalim olanlara, yalanlamakta 
olduğunuz ateş azabını tadın! diyeceğiz. 
43) Onlara apaçık âyetlerimiz okunduğu zaman 
demişlerdi ki: Bu, sizi babalarınızın taptığı (putlardan) 
çevirmek isteyen bir adamdan başkası değildir. Ve yine 
bu (Kur'an) da uydurulmuş bir yalandan başka bir şey 
değildir, dediler. Hak kendilerine geldiğinde onu inkâr 
edenler de: Bu, apaçık bir büyüden başka bir şey 
değildir, dediler. 
44) Halbuki biz onlara okuyacakları kitaplar 
vermediğimiz gibi senden önce onlara bir uyarıcı 
(peygamber) de göndermemiştik. 
45) Onlardan öncekiler de (peygamberlerini) inkâr 
etmişlerdi. Bunlar, öncekilere verdiklerimizin onda 
birine erişmemişlerdi. (Böyle iken), peygamberimi 
yalanladılar; ama benim karşılık olarak verdiğim nasıl 
olmuştu! 
46) (Resûlüm! Onlara) de ki: Size bir tek öğüt vereceğim: 
Allah için ikişer ikişer ve teker teker ayağa kalkın, sonra 
da düşünün! Arkadaşınızda (peygamberde) hiçbir 
delilik yoktur! O ancak şiddetli bir azap gelip çatmadan 
evvel sizi uyaran bir peygamberdir. 
47) De ki: Ben sizden bir ücret istemişsem, o sizin olsun. 
Ücretim yalnız Allah'a aittir. O, her şeye şahittir. 
48) De ki: Kuşkusuz, Rabbim gerçeği ortaya koyar. 
Çünkü O, gaybı çok iyi bilendir. 
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         يدعا يملُ واطالْب ئدبا يمو قاءَ الْحقُلْ إِنْ   )49(قُلْ ج
 علَى نفْسِي وإِنْ اهتديت فَبِما يوحي       ضلَلْت فَإِنما أَضلُّ  

      قَرِيب يعمس هي إِنبر وا فَلَا      )50(إِلَيى إِذْ فَزِعرت لَوو
وقَالُوا آمنا بِـه     )51(فَوت وأُخذُوا من مكَان قَرِيبٍ      

       يدعب كَانم نم شاونالت مى لَهأَنكَ  )52(و قَدو  وا بِهفَر
        يدعب كَانم نبِ ميفُونَ بِالْغقْذيلُ وقَب نيلَ  )53(محو

بينهم وبين ما يشتهونَ كَما فُعلَ بِأَشياعهِم مـن قَبـلُ       
  )54(إِنهم كَانوا في شك مرِيبٍ 

  بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيم
لَّهل دمالْح كَةلَائلِ الْماعضِ جالْأَرو اتاومرِ السفَاط 

رسلًا أُولي أَجنِحة مثْنى وثُلَاثَ ورباع يزِيد في الْخلْقِ 
 يرءٍ قَديلَى كُلِّ شع اءُ إِنَّ اللَّهشا ي1(م(  اللَّه حفْتا يم

لَه سِكمفَلَا م ةمحر ناسِ ملنلَ لسرفَلَا م سِكما يما و
 يمكالْح زِيزالْع وهو هدعب نم وا  )2(لَهاذْكُر اسا النهاأَيي

 نم قُكُمزري اللَّه رقٍ غَيالخ نلْ مه كُملَيع ةَ اللَّهمنِع
  )3(ونَ السماءِ والْأَرضِ لَا إِلَه إِلَّا هو فَأَنى تؤفَكُ

49) De ki: Hak geldi; artık bâtıl ne bir şeyi ortaya 
çıkarabilir ne de geri getirebilir. 
50) De ki: Eğer saparsam, kendi aleyhime sapmış 
olurum. Eğer doğru yolu bulursam, bu da Rabbimin 
bana vahyettiği sayesindedir. Şüphesiz O, işitendir, 
yakındır. 
51) Telaşa düştükleri zaman, bir görsen! Artık kurtuluş 
yoktur, yakın bir yerden yakalanmışlardır. 
52) "Ona inandık" demişlerdir, ama uzak yerden (dünya 
hayatı gelip geçtikten sonra) imana kavuşmak onlar için 
nasıl mümkün olur? 
53) Halbuki daha önce onu (hakkı) inkâr etmişlerdi. 
Uzak bir yerden gayb hakkında atıp tutuyorlardı. 
54) Artık, bundan önce benzerlerine yapıldığı gibi, 
kendileriyle arzu ettikleri şey arasına perde çekilmiştir. 
Şüphesiz onlar, kendilerini endişeye düşüren bir korku 
içindeydiler. 

 
35- FATIR SURESİ 

  
(Mekke’de inmiştir, 45  ayettir.) 

 
Rahman ve Rahim Allah’ın adıyla... 
1) Gökleri ve yeri yaratan, melekleri ikişer, üçer, dörder 
kanatlı elçiler yapan Allah'a hamdolsun. O, yaratmada 
dilediği arttırmayı yapar. Şüphesiz Allah, her şeye gücü 
yetendir. 
2) Allah'ın insanlara açacağı herhangi bir rahmeti tutup 
hapseden olamaz. O'nun tuttuğunu O'ndan sonra 
salıverecek de yoktur. O, üstündür, hikmet sahibidir. 
3) Ey insanlar! Allah'ın size olan nimetini hatırlayın; 
Allah'tan başka size gökten ve yerden rızık verecek bir 
yaratıcı var mı? O'ndan başka ilah yoktur. Nasıl oluyor 
da (tevhidden küfre) çevriliyorsunuz! 
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 عجرت إِلَى اللَّهو كلقَب نلٌ مسر تكُذِّب فَقَد وككَذِّبإِنْ يو
 ور4(الْأُم(  كُمنرغفَلَا ت قح اللَّه دعإِنَّ و اسا النهاأَيي

إِنَّ الشيطَانَ  )5(غرور الْحياةُ الدنيا ولَا يغرنكُم بِاللَّه الْ
 نوا مكُونيل هبزو حعدا يما إِنودع ذُوهخفَات ودع لَكُم

الَّذين كَفَروا لَهم عذَاب شديد  )6(أَصحابِ السعيرِ 
كَبِير رأَجةٌ ورفغم ملَه اتحاللُوا الصمعوا ونآم ينالَّذو 

)7(  نلُّ مضي ا فَإِنَّ اللَّهنسح آهفَر هلموءُ عس لَه نيز نأَفَم
 اترسح هِملَيع كفْسن بذْهاءُ فَلَا تشي ني مدهياءُ وشي

واللَّه الَّذي أَرسلَ الرياح  )8(إِنَّ اللَّه عليم بِما يصنعونَ 
يرثفَت دعب ضالْأَر ا بِهنييفَأَح تيم لَدإِلَى ب اهقْنا فَسابحس 

 ورشالن كا كَذَلهتوةُ  )9(مزالْع لَّهةَ فَلزالْع رِيدكَانَ ي نم
 هفَعري حاللُ الصمالْعو بالطَّي مالْكَل دعصي ها إِلَييعمج

ينالَّذو كلَئأُو كْرمو يددش ذَابع ملَه ئَاتيونَ السكُرمي 
 وربي و10(ه(  ثُم طْفَةن نم ابٍ ثُمرت نم لَقَكُمخ اللَّهو

جعلَكُم أَزواجا وما تحملُ من أُنثَى ولَا تضع إِلَّا بِعلْمه وما 
معم نم رمعي كابٍ إِنَّ ذَلتي كإِلَّا ف رِهمع نم قَصنلَا يرٍ و

 سِيري لَى اللَّه11(ع(  

4) Eğer seni yalanlıyorlarsa (üzülme); senden önceki 
peygamberler de yalanlanmıştır. Bütün işler yalnızca 
Allah'a döndürülecektir. 
5) Ey insanlar! Allah'ın vâdi gerçektir, sakın dünya 
hayatı sizi aldatmasın ve o aldatıcı (şeytan) da Allah 
hakkında sizi kandırmasın! 
6) Çünkü şeytan, sizin düşmanınızdır, siz de onu 
düşman sayın. O, kendi taraftarlarını ancak ateş 
ehlinden olmaya çağırır. 
7) İnkâr edenler için şüphesiz çetin bir azap var, iman 
edip iyi işler yapanlara da mağfiret ve büyük bir 
mükâfat vardır. 
8) Kötü işi kendisine güzel gösterilip de onu güzel gören 
kimse (kötülüğü hiç istemeyen kimseye benzer) mi? 
Allah dilediğini sapıklığa yöneltir, dilediğini doğru yola 
iletir. O halde onlar için üzülerek kendini helak etme. 
Allah onların ne yaptıklarını biliyor. 
9) Rüzgârları gönderip de bulutu harekete geçiren 
Allah'tır. Biz onu ölü bir bölgeye göndeririz de 
ölümünden sonra toprağa onunla hayat veririz. Ölülerin 
yeniden dirilmesi de böyle olacaktır. 
10) Kim izzet ve şeref istiyor idiyse, bilsin ki, izzet ve 
şerefin hepsi Allah'ındır. O'na ancak güzel sözler 
yükselir. Onları da Allah'a amel-i sâlih ulaştırır. 
Kötülüklerle tuzak kuranlara gelince, onlar için çetin bir 
azap vardır ve onların tuzağı bozulur. 
11) Allah sizi (önce) topraktan, sonra meniden yarattı. 
Sonra sizi çiftler (erkek-dişi) kıldı. O'nun bilgisi olmadan 
hiç bir dişi ne gebe kalır ne de doğurur. Bir canlıya ömür 
verilmesi de, onun ömründen azaltılması da mutlaka bir 
kitaptadır. Şüphesiz bunlar, Allah'a kolaydır. 
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ن هذَا عذْب فُرات سائغٌ شرابه وهذَا وما يستوِي الْبحرا
ملْح أُجاج ومن كُلٍّ تأْكُلُونَ لَحما طَرِيا وتستخرِجونَ 
 هلفَض نوا مغتبتل راخوم يهف ى الْفُلْكرتا وهونسلْبةً تلْيح

لَ في النهارِ ويولج يولج اللَّي )12(ولَعلَّكُم تشكُرونَ 
النهار في اللَّيلِ وسخر الشمس والْقَمر كُلٌّ يجرِي لأَجلٍ 
 نونَ معدت ينالَّذو لْكالْم لَه كُمبر اللَّه كُمى ذَلمسم

إِنْ تدعوهم لَا  )13(دونِه ما يملكُونَ من قطْميرٍ 
مسي مويو وا لَكُمابجتا اسوا معمس لَوو اءَكُمعوا دع

 )14(الْقيامة يكْفُرونَ بِشرككُم ولَا ينبئُك مثْلُ خبِيرٍ 
 يدمالْح نِيالْغ وه اللَّهو اءُ إِلَى اللَّهالْفُقَر متأَن اسا النهاأَيي

)15( أْ يشإِنْ ي يددلْقٍ جبِخ أْتيو كُمبذْه)ا  )16مو
ولَا تزِر وازِرةٌ وِزر أُخرى  )17(ذَلك علَى اللَّه بِعزِيزٍ 

وإِنْ تدع مثْقَلَةٌ إِلَى حملها لَا يحملْ منه شيءٌ ولَو كَانَ 
نَ روشخي ينالَّذ رذنا تمى إِنبوا ذَا قُرأَقَامبِ ويبِالغ مهب

 يرصالْم إِلَى اللَّهو فْسِهنكَّى لزتا يمكَّى فَإِنزت نملَاةَ والص
)18(  

12) İki deniz birbirine eşit olmaz. Bu tatlıdır, susuzluğu 
keser, içilmesi kolaydır. Şu da tuzludur, acıdır (boğazı 
yakar). Hepsinden de taze et (balık) yersiniz ve 
giyeceğiniz süs eşyası çıkarırsınız. Allah'ın lütfundan 
(nasibinizi) arayıp da şükretmeniz için gemilerin, denizi 
yarıp gittiğini görürsün. 
13) Allah, geceyi gündüzün içine sokar, gündüzü de 
gecenin içine sokar; güneş ve ayı emri altına almıştır. 
Her biri belirtilmiş bir süreye kadar akıp gider. İşte 
(bütün bunları yapan) Rabbiniz Allah'tır. Mülk 
O'nundur. O'nu bırakıp da kendilerine taptıklarınız ise, 
bir çekirdek kabuğuna bile sahip değillerdir. 
14) Eğer onları (putları) çağırırsanız, sizin çağırmanızı 
işitmezler. Faraza işitseler bile, size cevap veremezler. 
Kıyamet günü de sizin ortak koşmanızı reddederler. (Bu 
gerçeği) sana, her şeyden haberi olan (Allah) gibi hiç 
kimse haber veremez. 
15) Ey insanlar! Allah'a muhtaç olan sizsiniz. Zengin ve 
övülmeye lâyık olan ancak O'dur. 
16) Allah dilerse sizi yok eder ve yerinize yeni bir halk 
getirir. 
17) Bu da Allah'a güç bir şey değildir. 
18) Hiçbir günahkâr başkasının günahını yüklenmez. 
Yükü (günahı) ağır gelen kimse onu taşımak için 
(başkasını) çağırsa, bu çağırdığı akrabası da olsa, onun 
yükünden bir şey yüklenmez. Sen ancak görmeden 
Rablerinden korkanları ve namazı kılanları uyarabilirsin. 
Kim temizlenirse o, kendi menfaatine temizlenmiş olur. 
Dönüş Allah'adır. 
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 يرصالْبى وموِي الْأَعتسا يملَا  )19(وو اتلَا الظُّلُمو
 ور20(الن( ْلَا اللَا الظِّلُّ وو وررح)وِي  )21تسا يمو

 تا أَنماءُ وشي نم عمسي إِنَّ اللَّه اتولَا الْأَماءُ ويالْأَح
إِنا  )23(إِنْ أَنت إِلَّا نذير  )22(بِمسمعٍ من في الْقُبورِ 

ا خلَا فيها أَرسلْناك بِالْحق بشيرا ونذيرا وإِنْ من أُمة إِلَّ
 يرذ24(ن(  هِملقَب نم ينالَّذ كَذَّب فَقَد وككَذِّبإِنْ يو

 )25(جاءَتهم رسلُهم بِالْبينات وبِالزبرِ وبِالْكتابِ الْمنِيرِ 
أَلَم  )26(ثُم أَخذْت الَّذين كَفَروا فَكَيف كَانَ نكيرِ 

ه أَنزلَ من السماءِ ماءً فَأَخرجنا بِه ثَمرات ترى أَنَّ اللَّ
 فلتخم رمحو بِيض ددالِ جالْجِب نما وهانفًا أَلْولتخم

 ودس ابِيبغَرا وهان27(أَلْو(  ابوالداسِ والن نمو
نما يخشى اللَّه من عباده والْأَنعامِ مختلف أَلْوانه كَذَلك إِ

 غَفُور زِيزع اءُ إِنَّ اللَّهلَم28(الْع(  ابتلُونَ كتي ينإِنَّ الَّذ
اللَّه وأَقَاموا الصلَاةَ وأَنفَقُوا مما رزقْناهم سرا وعلَانِيةً 

 وربت ةً لَنارجونَ تجر29(ي( فِّيويل مهورأُج مه
 كُورش غَفُور هإِن هلفَض نم مهزِيدي30(و(  

19) Körle, gören bir olmaz. 
20) Karanlıkla aydınlık da bir olmaz. 
21) Gölge ile sıcak da bir olmaz. 
22) Dirilerle ölüler de bir olmaz. Şüphesiz Allah, 
dilediğine işittirir. Sen kabirlerdekilere işittiremezsin! 
23) Sen sadece bir uyarıcısın. 
24) Biz seni müjdeleyici ve uyarıcı olarak hak ile 
gönderdik. Her millet için mutlaka bir uyarıcı 
(peygamber) bulunmuştur. 
25) Eğer seni yalanlıyorlarsa (üzülme), onlardan 
öncekiler de yalanlamışlardı. (Oysa ki) peygamberleri 
onlara açık âyetler (mucizeler), sahifeler ve aydınlatıcı 
kitap getirmişlerdi. 
26) Sonra ben, o inkâr edenleri yakaladım. (Bak ki) 
cezam nasıl oldu! 
27) Görmedin mi Allah gökten su indirdi. Onunla 
renkleri çeşit çeşit meyveler çıkardık. Dağlardan (geçen) 
beyaz, kırmızı, değişik renklerde ve simsiyah yollar 
(yaptık). 
28) İnsanlardan, hayvanlardan ve davarlardan da yine 
böyle türlü renkte olanlar var. Kulları içinden ancak 
âlimler, Allah'tan (gereğince) korkar. Şüphesiz Allah, 
daima üstündür, çok bağışlayandır. 
29) Allah'ın kitabını okuyanlar, namazı kılanlar ve 
kendilerine verdiğimiz rızıktan (Allah için) gizli ve açık 
sarfedenler, asla zarara uğramayacak bir kazanç 
umabilirler. 
30) Çünkü Allah, onların mükâfatlarını tam öder ve 
lütfundan onlara fazlasını da verir. Şüphesiz O, çok 
bağışlayan, şükrün karşılığını bol bol verendir. 
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والَّذي أَوحينا إِلَيك من الْكتابِ هو الْحق مصدقًا لما 
 يرصب بِيرلَخ هادببِع إِنَّ اللَّه هيدي نيا  )31(بثْنرأَو ثُم

 فْسِهنل مظَال مهنا فَمنادبع نا منطَفَياص ينالَّذ ابتالْك
و كذَل اللَّه بِإِذْن اتريبِالْخ ابِقس مهنمو دصقْتم مهنم

 لُ الْكَبِيرالْفَض ونَ  )32(هلَّوحا يهلُونخدي ندع اتنج
 رِيرا حيهف مهاسبلا ولُؤلُؤبٍ وذَه نم اوِرأَس نا ميه33(ف( 

ه الَّذي أَذْهب عنا الْحزنَ إِنَّ ربنا لَغفُور وقَالُوا الْحمد للَّ
 كُورلَا  )34(ش هلفَض نم ةقَامالْم ارا دلَّني أَحالَّذ

 وبا لُغيها فنسملَا يو بصا نيها فنسم35(ي(  ينالَّذو
لَيى عقْضلَا ي منهج ارن موا لَهلَا كَفَروا ووتمفَي هِم

 )36( يخفَّف عنهم من عذَابِها كَذَلك نجزِي كُلَّ كَفُورٍ
 را غَيحاللْ صمعا ننرِجا أَخنبا ريهونَ فطَرِخصي مهو
 ذَكَّرت نم يهف ذَكَّرتا يم كُمرمعن لَملُ أَومعا ني كُنالَّذ

جيرٍ وصن نم ينملظَّالا لفَذُوقُوا فَم يرذالن إِنَّ  )37(اءَكُم
 بِذَات يملع هضِ إِنالْأَرو اتاومبِ السغَي مالع اللَّه

  )38(الصدورِ 

31) Sana vahyettiğimiz kitap, kendinden öncekini 
(semavi kitapları) doğrulayıcı olarak gelen gerçektir. 
Allah, kullarının (her halinden) haberdardır, görendir. 
32) Sonra Kitab'ı, kullarımız arasından seçtiklerimize 
verdik. Onlardan (insanlardan) kimi kendisine 
zulmeder, kimi ortadadır, kimi de Allah'ın izniyle 
hayırlarda öne geçmek için yarışır. İşte büyük fazilet 
budur. 
33) (Onların mükâfatı), içine girecekleri Adn 
cennetleridir. Orada altın bilezikler ve incilerle 
süslenirler. Orada giyecekleri elbiseleri de ipektir. 
34) (Cennette şöyle) derler: Bizden tasayı gideren Allah'a 
hamdolsun. Doğrusu Rabbimiz çok bağışlayan, çok 
nimet verendir. 
35) O (Rab) ki lütfuyla bizi asıl oturulacak yurda 
(cennete) yerleştirdi. Artık orada bize ne bir yorgunluk 
dokunacak ne de orada bize bir usanç gelecektir. 
36) İnkâr edenlere de cehennem ateşi vardır. 
Öldürülmezler ki ölsünler, cehennem azabı da onlara 
biraz olsun hafifletilmez. İşte biz, küfürde ileri giden her 
nankörü böyle cezalandırırız. 
37) Onlar orada: Rabbimiz! Bizi çıkar, (önce) 
yaptığımızın yerine iyi işler yapalım! diye feryad 
ederler. Size düşünecek kimsenin düşünebileceği kadar 
bir ömür vermedik mi? Size uyarıcı da gelmedi mi? 
(Niçin inanmadınız?) Şimdi tadın (azabı)! Zalimlerin 
yardımcısı yoktur. 
38) Allah, göklerin ve yerin gaybını bilir. O, kalplerin 
içinde ne varsa onu da hakkıyla bilendir. 
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 هلَيفَع كَفَر نضِ فَمي الْأَرف فلَائخ لَكُمعي جالَّذ وه
زِيدلَا يو هلَا كُفْرا وقْتإِلَّا م هِمبر دنع مهكُفْر رِينالْكَاف 

قُلْ أَرأَيتم  )39(يزِيد الْكَافرِين كُفْرهم إِلَّا خسارا 
شركَاءَكُم الَّذين تدعونَ من دون اللَّه أَرونِي ماذَا خلَقُوا 

ي السف كرش ملَه ضِ أَمالْأَر نا مابتك ماهنيآت أَم اتاوم
فَهم علَى بينة منه بلْ إِنْ يعد الظَّالمونَ بعضهم بعضا إِلَّا 

إِنَّ اللَّه يمسِك السماوات والْأَرض أَنْ  )40(غُرورا 
ب نم دأَح نا ممكَهسا إِنْ أَمالَتز نلَئولَا وزكَانَ ت هإِن هدع

وأَقْسموا بِاللَّه جهد أَيمانِهِم لَئن  )41(حليما غَفُورا 
جاءَهم نذير لَيكُونن أَهدى من إِحدى الْأُممِ فَلَما 

استكْبارا في  )42(جاءَهم نذير ما زادهم إِلَّا نفُورا 
كْرمضِ والْأَر هلئُ إِلَّا بِأَهيالس كْرالْم يقحلَا يو ئيالس 

فَهلْ ينظُرونَ إِلَّا سنةَ الْأَولين فَلَن تجِد لسنة اللَّه تبديلًا 
أَولَم يسِيروا في  )43(ولَن تجِد لسنة اللَّه تحوِيلًا 

فوا كَيظُرنضِ فَيوا الْأَركَانو هِملقَب نم ينةُ الَّذباقكَانَ ع 
أَشد منهم قُوةً وما كَانَ اللَّه ليعجِزه من شيءٍ في 

  )44(السماوات ولَا في الْأَرضِ إِنه كَانَ عليما قَديرا 

39) Sizi yeryüzünde halifeler yapan O'dur. Onun için 
kim inkâr ederse, inkârı kendi zararınadır. Kâfirlerin 
küfrü, Rableri katında kendileri için ancak gazabı 
arttırır. Kâfirlerin küfrü, kendilerine ziyandan başka bir 
şey getirmez. 
40) De ki: Allah'ı bırakıp da taptığınız, ortaklarınızı 
gördünüz mü? Gösterin bana! Onlar yerdeki hangi şeyi 
yarattılar! Yoksa onların göklerde mi bir ortaklıkları var! 
Yahut biz onlara, (bu hususta) bir kitap mı verdik de 
onlar, o kitaptaki bir delile dayanıyorlar? Hayır! O 
zalimler birbirlerine, aldatmadan başka bir şey 
vâdetmiyorlar. 
41) Şüphesiz Allah gökleri ve yeri, nizamları bozulmasın 
diye tutuyor. Andolsun ki onların nizamı eğer bir 
bozulursa, kendisinden başka hiç kimse onları tutamaz. 
Şüphesiz O, halîmdir, çok bağışlayıcıdır. 
42) Kendilerine bir uyarıcı (peygamber) gelirse, herhangi 
bir milletten daha çok doğru yolda olacaklarına dair 
bütün güçleriyle Allah'a yemin etmişlerdi. Fakat onlara 
uyarıcı (Muhammed) gelince, bu, onların haktan 
uzaklaşmalarından başka bir şeyi arttırmadı. 
43) Çünkü onlar yeryüzünde büyüklük taslıyor ve kötü 
tuzaklar kuruyorlardı. Halbuki kişi kazdığı kuyuya 
kendi düşer. Onlar öncekilerin kanunundan (onlara 
uygulanandan) başkasını mı bekliyorlar? Allah'ın 
kanununda asla bir değişme bulamazsın, Allah'ın 
kanununda kesinlikle bir sapma da bulamazsın. 
44) Bunlar yeryüzünde gezip de kendilerinden 
öncekilerin sonunun nasıl olduğunu görmediler mi? 
Halbuki onlar, bunlardan daha güçlü idiler. Ne göklerde 
ne de yerde Allah'ı âciz bırakacak bir güç vardır. O, 
bilendir, güçlüdür. 
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           نا مرِهلَى ظَهع كرا توا مبا كَسبِم اسالن ذُ اللَّهاخؤي لَوو
مسمى فَإِذَا جاءَ أَجلُهـم     دابة ولَكن يؤخرهم إِلَى أَجلٍ      

   )45(فَإِنَّ اللَّه كَانَ بِعباده بصيرا 
  بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيم

 )3(إِنك لَمن الْمرسلين  )2(والْقُرآن الْحكيمِ  )1(يس 
تنذر ل )5(تترِيلَ الْعزِيزِ الرحيمِ  )4(علَى صراط مستقيمٍ 

لَقَد حق الْقَولُ  )6(قَوما ما أُنذر آباؤهم فَهم غَافلُونَ 
إِنا جعلْنا في أَعناقهِم  )7(علَى أَكْثَرِهم فَهم لَا يؤمنونَ 

وجعلْنا من  )8(أَغْلَالًا فَهِي إِلَى الْأَذْقَان فَهم مقْمحونَ 
هِم سدا ومن خلْفهِم سدا فَأَغْشيناهم فَهم لَا بينِ أَيدي

وسواءٌ علَيهِم أَأَنذَرتهم أَم لَم تنذرهم لَا  )9(يبصرونَ 
إِنما تنذر من اتبع الذِّكْر وخشي  )10(يؤمنونَ 

فغبِم هرشبِ فَبيانَ بِالْغمحرٍ كَرِيمٍ الرأَجو ةا  )11(رإِن
نحن نحيِ الْموتى ونكْتب ما قَدموا وآثَارهم وكُلَّ 

  )12(شيءٍ أحصيناه في إِمامٍ مبِينٍ 

45) Eğer Allah, yaptıkları yüzünden insanları (hemen) 
cezalandırsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı yaratık 
bırakmazdı. Fakat Allah, onları belirtilmiş bir süreye 
kadar erteliyor. Vakitleri gelince (gerekeni yapar). 
Kuşkusuz Allah, kullarını görmektedir. 

 
36- YASİN SURESİ 

 (Mekke’de inmiştir, 83  ayettir.) 
 
Rahman ve Rahim Allah’ın adıyla... 
 
1) Yâsîn, 
2) Hikmet dolu Kur'an hakkı için, 
3) Sen şüphesiz peygamberlerdensin. 
4) Doğru yol üzerindesin. 
5) Üstün ve çok merhametli Allah tarafından 
indirilmiştir. 
6) Ataları uyarılmamış, bu yüzden kendileri de gaflet 
içinde kalmış bir toplumu uyarman için indirilmiştir. 
7) Andolsun ki onların çoğu gafletlerinin cezasını hak 
etmişlerdir. Çünkü onlar iman etmiyorlar. 
8) Biz, onların boyunlarına halkalar geçirdik. O halkalar 
çenelere kadar dayanmaktadır. Bu yüzden kafaları 
yukarı kalkıktır. 
9) Önlerinden bir set ve arkalarından bir set çektik de 
onları kapattık, artık göremezler. 
10) Onları uyarsan da uyarmasan da onlar için birdir, 
inanmazlar. 
11) Sen ancak zikre uyan ve görmeden Rahmân'dan 
korkan kimseyi uyarabilirsin. İşte böylesini, bir mağfiret 
ve güzel bir mükâfatla müjdele. 
12) Şüphesiz ölüleri ancak biz diriltiriz. Onların 
yaptıkları her işi, bıraktıkları her izi yazarız. Biz, her şeyi 
apaçık bir kitapta sayıp yazmışızdır. 
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واضرِب لَهم مثَلًا أَصحاب الْقَرية إِذْ جاءَها الْمرسلُونَ 
)13(  ثا بِثَالنززا فَعموهنِ فَكَذَّبياثْن هِما إِلَيلْنسإِذْ أَر

رم كُما إِلَيلُونَ فَقَالُوا إِن14(س(  رشإِلَّا ب متا أَنقَالُوا م
 مثْلُنا وما أَنزلَ الرحمانُ من شيءٍ إِنْ أَنتم إِلَّا تكْذبونَ

وما  )16(قَالُوا ربنا يعلَم إِنا إِلَيكُم لَمرسلُونَ  )15(
 بِينلَاغُ الْما إِلَّا الْبنلَيقَالُوا  )17(ع لَم نلَئ ا بِكُمنرطَيا تإِن

 يمأَل ذَابا عنم كُمنسملَيو كُمنمجروا لَنهنتقَالُوا  )18(ت
 )19(طَائركُم معكُم أَئن ذُكِّرتم بلْ أَنتم قَوم مسرِفُونَ 

ى قَالَ يعسلٌ يجر ةيندى الْمأَقْص ناءَ مجوا وبِعمِ اتاقَو
 ينلسر20(الْم(  مها ورأَج أَلُكُمسلَا ي نوا مبِعات
وما لي لَا أَعبد الَّذي فَطَرنِي وإِلَيه  )21(مهتدونَ 
أَأَتخذُ من دونِه آلهةً إِنْ يرِدنِي الرحمانُ  )22(ترجعونَ 

نِ عغلَا ت رذُونِي بِضنقلَا يئًا ويش مهتفَاعي شي  )23(نإِن
إِني آمنت بِربكُم فَاسمعونِي  )24(إِذًا لَفي ضلَالٍ مبِينٍ 

 )26(قيلَ ادخلْ الْجنةَ قَالَ يالَيت قَومي يعلَمونَ  )25(
ينمكْرالْم نلَنِي معجي وبي رل ا غَفَر27( بِم(  

13) Onlara, şu şehir halkını misal getir: Hani onlara 
elçiler gelmişti. 
14) İşte o zaman biz, onlara iki elçi göndermiştik. Onları 
yalanladılar. Bunun üzerine üçüncü bir elçi gönderdik. 
Onlar: Biz size gönderilmiş Allah elçileriyiz! dediler. 
15) Dediler ki: Siz de ancak bizim gibi birer insansınız. 
Rahmân, herhangi bir şey indirmedi. Siz ancak yalan 
söylüyorsunuz. 
16) Dediler ki: Rabbimiz biliyor; biz gerçekten size 
gönderilmiş elçileriz. 
17) "Bizim vazifemiz, açık bir şekilde Allah'ın 
buyruklarını size tebliğ etmekten başka bir şey değildir" 
dediler. 
18) Doğrusu siz bize uğursuz geldiniz. Eğer bu işten 
vazgeçmezseniz, andolsun sizi taşlarız. Ve bizden size 
mutlaka fena bir kötülük dokunur, dediler. 
19) Elçiler şöyle cevap verdi: Sizin uğursuzluğunuz 
sizinle beraberdir. Size nasihat ediliyorsa bu uğursuzluk 
mudur? Bilakis, siz aşırı giden bir milletsiniz. 
20) Derken şehrin öbür ucundan bir adam koşarak geldi. 
"Ey kavmim! dedi, bu elçilere uyunuz!" 
21) "Sizden herhangi bir ücret istemeyen bu kimselere 
tâbi olun, çünkü onlar hidayete ermiş kimselerdir." 
22) "Bana ne olmuş ki, beni yaratana ibadet 
etmeyecekmişim! Halbuki, hepiniz O'na 
döndürüleceksiniz." 
23) "O'ndan başka tanrılar mı edineyim? O çok esirgeyici 
Allah, eğer bana bir zarar dilerse onların şefâati bana 
hiçbir fayda vermez, beni kurtaramazlar." 
24) "İşte o zaman ben apaçık bir sapıklığın içine 
gömülmüş olurum." 
25) "Şüphesiz ben, Rabbinize inandım, beni dinleyin." 
26) Ona: Cennete gir" denilince. "Keşke, dedi, kavmim 
bilseydi!" 
27) "Rabbimin beni bağışladığını ve beni ikrama mazhar 
olanlardan kıldığını !" 
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